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ΚΑΤ' ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΣΗ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 667/2014 
ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 13ης Μαρτίου 2014 

για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 648/2012 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τους 
διαδικαστικούς κανόνες σχετικά με τα πρόστιμα που επιβάλλονται 
σε αρχεία καταγραφής συναλλαγών από την Ευρωπαϊκή Αρχή 
Κινητών Αξιών και Αγορών, συμπεριλαμβανομένων κανόνων για 
το δικαίωμα υπεράσπισης και διατάξεων περί χρονικών ορίων 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Άρθρο 1 

Αντικείμενο 

Ο παρών κανονισμός θεσπίζει διαδικαστικούς κανόνες όσον αφορά τα 
πρόστιμα και τις περιοδικές χρηματικές ποινές που επιβάλλονται από 
την Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών (ΕΑΚΑΑ) σε αρχεία 
καταγραφής συναλλαγών ή άλλα πρόσωπα τα οποία υπόκεινται σε 
διαδικασίες έρευνας και αναγκαστικής εκτέλεσης της ΕΑΚΑΑ, συμπε 
ριλαμβανομένων κανόνων για τα δικαιώματα υπεράσπισης και τις προ 
θεσμίες παραγραφής. 

Άρθρο 2 

Δικαίωμα ακρόασης από τον ελεγκτή 

1. Με την ολοκλήρωση της έρευνας και προτού διαβιβάσει τον 
φάκελο στην ΕΑΚΑΑ σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 1, ο ελεγ 
κτής ενημερώνει γραπτώς το πρόσωπο για το οποίο διεξάγεται έρευνα 
σχετικά με τα πορίσματά του και του παρέχει τη δυνατότητα υποβολής 
γραπτών παρατηρήσεων σύμφωνα με την παράγραφο 3. Η εν λόγω 
έκθεση πορισμάτων αναφέρει τα περιστατικά που ενδέχεται να συνι 
στούν μία ή περισσότερες από τις παραβάσεις που παρατίθενται στο 
παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012, συμπεριλαμβανομέ 
νων τυχόν επιβαρυντικών ή ελαφρυντικών παραγόντων σε σχέση με τις 
εν λόγω παραβάσεις. 

2. Η έκθεση πορισμάτων ορίζει εύλογη διορία εντός της οποίας το 
πρόσωπο για το οποίο διεξάγεται έρευνα έχει τη δυνατότητα να υπο 
βάλει τις γραπτές παρατηρήσεις του. Ο ελεγκτής δεν υποχρεούται να 
λάβει υπόψη γραπτές παρατηρήσεις που παρελήφθησαν μετά τη λήξη 
της εν λόγω διορίας. 

3. Στις γραπτές παρατηρήσεις του, το πρόσωπο για το οποίο διεξά 
γεται έρευνα δύναται να παραθέσει όλα τα γνωστά σε αυτό πραγματικά 
περιστατικά που είναι συναφή για την υπεράσπισή του. Επισυνάπτει 
κάθε σχετικό έγγραφο ως αποδεικτικό των εκτιθέμενων πραγματικών 
περιστατικών. Δύναται να προτείνει να προβεί ο ελεγκτής σε ακρόαση 
άλλων προσώπων τα οποία μπορούν να επιβεβαιώσουν τα πραγματικά 
περιστατικά που αναφέρονται στις παρατηρήσεις του προσώπου για το 
οποίο διεξάγεται έρευνα. 

4. Ο ελεγκτής δύναται επίσης να καλέσει πρόσωπο για το οποίο 
διεξάγεται έρευνα, στο οποίο έχει αποσταλεί έκθεση πορισμάτων, να 
παραστεί σε ακρόαση. Τα πρόσωπα που υπόκεινται σε έρευνα μπορούν 
να συνοδεύονται από τους νομικούς τους συμβούλους ή από άλλα 
ενδεδειγμένα πρόσωπα τα οποία γίνονται δεκτά από τον ελεγκτή. Οι 
ακροάσεις δεν είναι δημόσιες. 

▼B
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Άρθρο 3 

Δικαίωμα ακρόασης από την ΕΑΚΑΑ σχετικά με πρόστιμα και 
εποπτικά μέτρα 

▼M1 
1. Ο πλήρης φάκελος που υποβάλλεται από τον ελεγκτή στην 
ΕΑΚΑΑ περιλαμβάνει τα ακόλουθα έγγραφα: 

α) την έκθεση πορισμάτων και αντίγραφο της έκθεσης πορισμάτων που 
απευθύνεται στο πρόσωπο για το οποίο διεξάγεται η έρευνα· 

β) αντίγραφο των γραπτών παρατηρήσεων του προσώπου για το οποίο 
διεξάγεται η έρευνα· 

γ) τα πρακτικά ακροάσεων. 

▼B 
2. Εάν η ΕΑΚΑΑ θεωρήσει ότι ο φάκελος που υπεβλήθη από τον 
ελεγκτή δεν είναι πλήρης, επιστρέφει τον φάκελο στον ελεγκτή με 
αιτιολογημένο αίτημα προσκόμισης συμπληρωματικών εγγράφων. 

3. Εάν η ΕΑΚΑΑ θεωρήσει, εφόσον ο φάκελος είναι πλήρης, ότι 
από τα πραγματικά περιστατικά, που περιγράφονται στην έκθεση πορι 
σμάτων, δεν φαίνεται να προκύπτει πιθανή παράβαση από εκείνες που 
αναφέρονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 648/2012, 
αποφασίζει να κλείσει την υπόθεση και κοινοποιεί την απόφαση αυτή 
στα πρόσωπα για τα οποία διεξάγεται η έρευνα. 

4. Εάν η ΕΑΚΑΑ δεν συμφωνεί με τα πορίσματα του ελεγκτή, 
υποβάλλει νέα έκθεση πορισμάτων στα πρόσωπα για τα οποία διεξάγε 
ται έρευνα. 

Η έκθεση πορισμάτων ορίζει εύλογη διορία εντός της οποίας τα πρό 
σωπα για τα οποία διεξάγεται έρευνα έχουν τη δυνατότητα να υποβά 
λουν γραπτές παρατηρήσεις. Η ΕΑΚΑΑ δεν υποχρεούται να λάβει 
υπόψη γραπτές παρατηρήσεις που παρελήφθησαν μετά τη λήξη της 
διορίας για την έκδοση απόφασης σχετικά με την ύπαρξη παράβασης 
και σχετικά με εποπτικά μέτρα και την επιβολή προστίμου σύμφωνα με 
τα άρθρα 65 και 73 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012. 

Η ΕΑΚΑΑ δύναται επίσης να καλέσει τα πρόσωπα για τα οποία διε 
ξάγεται έρευνα, στα οποία έχει αποσταλεί έκθεση πορισμάτων, να 
παραστούν σε ακρόαση. Τα πρόσωπα για τα οποία διεξάγεται έρευνα 
μπορούν να συνοδεύονται από τους νομικούς τους συμβούλους ή από 
άλλα ενδεδειγμένα πρόσωπα τα οποία γίνονται δεκτά από την ΕΑΚΑΑ. 
Οι ακροάσεις δεν είναι δημόσιες. 

5. Εάν η ΕΑΚΑΑ συμφωνεί με το σύνολο ή μέρος των πορισμάτων 
του ελεγκτή, ενημερώνει περί αυτού τα πρόσωπα για τα οποία διεξά 
γεται έρευνα. Στη γνωστοποίηση αυτή ορίζεται εύλογη διορία εντός της 
οποίας το πρόσωπο για το οποίο διεξάγεται έρευνα δύναται να υποβάλει 
γραπτές παρατηρήσεις. Η ΕΑΚΑΑ δεν υποχρεούται να λάβει υπόψη 
γραπτές παρατηρήσεις που παρελήφθησαν μετά τη λήξη της διορίας 
για την έκδοση απόφασης σχετικά με την ύπαρξη παράβασης και σχε 
τικά με εποπτικά μέτρα και την επιβολή προστίμου σύμφωνα με τα 
άρθρα 65 και 73 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012. 

Η ΕΑΚΑΑ δύναται επίσης να καλέσει τα πρόσωπα για τα οποία διε 
ξάγεται έρευνα, στα οποία έχει αποσταλεί έκθεση πορισμάτων, να 
παραστούν σε ακρόαση. Τα πρόσωπα για τα οποία διεξάγεται έρευνα 
μπορούν να συνοδεύονται από τους νομικούς τους συμβούλους ή από 
άλλα ενδεδειγμένα πρόσωπα τα οποία γίνονται δεκτά από την ΕΑΚΑΑ. 
Οι ακροάσεις δεν είναι δημόσιες. 

▼B
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6. Εάν η ΕΑΚΑΑ έχει αποφασίσει ότι πρόσωπο για το οποίο διεξά 
γεται έρευνα έχει διαπράξει μία ή περισσότερες από τις παραβάσεις που 
αναφέρονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012 και 
έχει εκδώσει απόφαση επιβολής προστίμου σύμφωνα με το άρθρο 65, 
κοινοποιεί αμέσως την απόφασή της αυτή στο πρόσωπο για το οποίο 
διεξάγεται έρευνα. 

▼M1 

Άρθρο 3α 

Δικαίωμα ακρόασης από την ΕΑΚΑΑ σχετικά με προσωρινές 
αποφάσεις εποπτικών μέτρων 

1. Κατά παρέκκλιση από τα άρθρα 2 και 3, η διαδικασία που προ 
βλέπεται στο παρόν άρθρο εφαρμόζεται όταν η ΕΑΚΑΑ εκδίδει προ 
σωρινές αποφάσεις σύμφωνα με το άρθρο 67 παράγραφος 1 δεύτερο 
εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012. 

2. Ο ελεγκτής υποβάλλει τον φάκελο με τα πορίσματά του στην 
ΕΑΚΑΑ και ενημερώνει αμέσως το πρόσωπο για το οποίο διεξάγεται 
έρευνα σχετικά με τα πορίσματά του, αλλά δεν του παρέχει τη δυνα 
τότητα να υποβάλει παρατηρήσεις. Η έκθεση πορισμάτων του ελεγκτή 
αναφέρει τα πραγματικά περιστατικά που ενδέχεται να συνιστούν μία ή 
περισσότερες από τις παραβάσεις που παρατίθενται στο παράρτημα I 
του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012, συμπεριλαμβανομένων τυχόν επι 
βαρυντικών ή ελαφρυντικών παραγόντων σε σχέση με τις εν λόγω 
παραβάσεις. 

Εάν του ζητηθεί, ο ελεγκτής παρέχει πρόσβαση στον φάκελο στο πρό 
σωπο για το οποίο διεξάγεται έρευνα. 

3. Εάν η ΕΑΚΑΑ θεωρήσει ότι από τα πραγματικά περιστατικά, που 
περιγράφονται στην έκθεση πορισμάτων του ελεγκτή, δεν φαίνεται να 
προκύπτει πιθανή παράβαση από εκείνες που αναφέρονται στο παράρ 
τημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012, αποφασίζει να περατώσει 
την έρευνα και κοινοποιεί την απόφαση αυτή στο πρόσωπο για το οποίο 
διεξάγεται η έρευνα. 

4. Εάν η ΕΑΚΑΑ αποφασίσει ότι πρόσωπο για το οποίο διεξάγεται 
έρευνα έχει διαπράξει μία ή περισσότερες από τις παραβάσεις που 
αναφέρονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012 
και εκδώσει προσωρινή απόφαση για την επιβολή εποπτικών μέτρων 
κατά τα οριζόμενα στο άρθρο 73 παράγραφος 1 στοιχεία α), γ) και δ) 
του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012, κοινοποιεί αμέσως αυτήν την 
προσωρινή απόφαση στο εν λόγω πρόσωπο. 

Η ΕΑΚΑΑ ορίζει εύλογη διορία εντός της οποίας τα πρόσωπα για τα 
οποία διεξάγεται έρευνα έχουν τη δυνατότητα να υποβάλουν γραπτές 
παρατηρήσεις σχετικά με την προσωρινή απόφαση. Η ΕΑΚΑΑ δεν 
υποχρεούται να λάβει υπόψη γραπτές παρατηρήσεις που παραλήφθηκαν 
μετά τη λήξη της εν λόγω διορίας. 

Εάν της ζητηθεί, η ΕΑΚΑΑ παρέχει πρόσβαση στον φάκελο στα πρό 
σωπα για τα οποία διεξάγεται η έρευνα. 

Η ΕΑΚΑΑ δύναται επίσης να καλέσει τα πρόσωπα για τα οποία διε 
ξάγεται έρευνα να παραστούν σε ακρόαση. Τα πρόσωπα για τα οποία 
διεξάγεται έρευνα μπορούν να συνοδεύονται από τους νομικούς τους 
συμβούλους ή από άλλα ενδεδειγμένα πρόσωπα τα οποία γίνονται 
δεκτά από την ΕΑΚΑΑ. Οι ακροάσεις δεν είναι δημόσιες. 

5. Η ΕΑΚΑΑ παρέχει τη δυνατότητα ακρόασης στο πρόσωπο για το 
οποίο διεξάγεται η έρευνα και λαμβάνει τελική απόφαση το συντομό 
τερο δυνατόν μετά την έκδοση της προσωρινής απόφασης. 

▼B
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Εάν η ΕΑΚΑΑ θεωρήσει, βάσει του πλήρους φακέλου και αφού παρά 
σχει τη δυνατότητα ακρόασης στα πρόσωπα για τα οποία διεξάγεται 
έρευνα, ότι το πρόσωπο για το οποίο διεξάγεται έρευνα έχει διαπράξει 
μία ή περισσότερες από τις παραβάσεις που αναφέρονται στο παράρ 
τημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012, εκδίδει επιβεβαιωτική 
απόφαση για την επιβολή ενός ή περισσότερων από τα εποπτικά 
μέτρα που προβλέπονται στο άρθρο 73 παράγραφος 1 στοιχεία α), γ) 
και δ) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012. Η ΕΑΚΑΑ κοινοποιεί 
αμέσως την απόφαση αυτή στον ενδιαφερόμενο. 

Εάν η ΕΑΚΑΑ εκδώσει τελική απόφαση η οποία δεν επιβεβαιώνει την 
προσωρινή απόφαση, η προσωρινή απόφαση θεωρείται ότι καταργείται. 

▼B 

Άρθρο 4 

Δικαίωμα ακρόασης από την ΕΑΚΑΑ σχετικά με περιοδικές 
χρηματικές ποινές 

Προτού λάβει απόφαση επιβολής περιοδικής χρηματικής ποινής σύμ 
φωνα με το άρθρο 66 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012, η ΕΑΚΑΑ 
υποβάλλει έκθεση πορισμάτων στο πρόσωπο που υπόκειται στις διαδι 
κασίες, στην οποία παρατίθενται οι λόγοι για την επιβολή χρηματικής 
ποινής και το ποσόν της χρηματικής ποινής ανά ημέρα μη συμμόρφω 
σης. Η έκθεση πορισμάτων ορίζει διορία εντός της οποίας το ενδιαφε 
ρόμενο πρόσωπο έχει τη δυνατότητα να υποβάλει γραπτές παρατηρή 
σεις. Η ΕΑΚΑΑ δεν υποχρεούται να λάβει υπόψη γραπτές παρατηρή 
σεις που παρελήφθησαν μετά τη λήξη της διορίας, προκειμένου να 
αποφασίσει για την περιοδική χρηματική ποινή. 

Από τη στιγμή που το αρχείο καταγραφής συναλλαγών ή το ενδιαφε 
ρόμενο πρόσωπο έχει συμμορφωθεί με τη σχετική απόφαση που ανα 
φέρεται στο άρθρο 66 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 648/2012, δεν μπορεί πλέον να επιβάλλεται περιοδική χρηματική 
ποινή. 

Η απόφαση που επιβάλλει χρηματική ποινή πρέπει να αναφέρει τη 
νομική βάση και τους λόγους της απόφασης, το ποσό και την ημερο 
μηνία έναρξης της χρηματικής ποινής. 

Η ΕΑΚΑΑ δύναται επίσης να καλέσει το πρόσωπο για το οποίο διε 
ξάγεται έρευνα να παραστεί σε ακρόαση. Το πρόσωπο που υπόκειται 
στις διαδικασίες μπορεί να συνοδεύεται από τους νομικούς του συμ 
βούλους ή από άλλα ενδεδειγμένα πρόσωπα τα οποία γίνονται δεκτά 
από την ΕΑΚΑΑ. Οι ακροάσεις δεν είναι δημόσιες. 

Άρθρο 5 

Πρόσβαση στον φάκελο της υπόθεσης και χρήση εγγράφων 

1. Εφόσον ζητηθεί, η ΕΑΚΑΑ παρέχει πρόσβαση στον φάκελο στα 
μέρη στα οποία ο ελεγκτής ή η ΕΑΚΑΑ έχουν αποστείλει έκθεση 
πορισμάτων. Η πρόσβαση παρέχεται μετά την κοινοποίηση οιασδήποτε 
έκθεσης πορισμάτων. 

2. Τα έγγραφα του φακέλου στα οποία παρέχεται πρόσβαση δυνάμει 
του παρόντος άρθρου χρησιμοποιούνται μόνο για τους σκοπούς της 
δικαστικής ή διοικητικής διαδικασίας σχετικά με την εφαρμογή του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012. 

▼M1
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Άρθρο 6 

Προθεσμίες παραγραφής για την επιβολή κυρώσεων 

1. Οι εξουσίες που ανατίθενται στην ΕΑΚΑΑ για να επιβάλλει πρό 
στιμα και περιοδικές χρηματικές ποινές σε αρχεία καταγραφής συναλ 
λαγών υπόκεινται σε προθεσμίες παραγραφής πέντε ετών. 

2. Οι προθεσμίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 αρχίζουν να 
ισχύουν από την επομένη της διάπραξης της παράβασης. Ωστόσο, σε 
περίπτωση διαρκούς και επαναλαμβανόμενης παράβασης, η προθεσμία 
αρχίζει να ισχύει από την ημέρα που τερματίστηκε η παράβαση. 

3. Κάθε ενέργεια της ΕΑΚΑΑ για τους σκοπούς της έρευνας ή των 
διαδικασιών σε σχέση με παράβαση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
648/2012 επιφέρει διακοπή της προθεσμίας παραγραφής για την επι 
βολή προστίμων και περιοδικών χρηματικών ποινών. Η εν λόγω προθε 
σμία παραγραφής διακόπτεται με ισχύ από την ημερομηνία κατά την 
οποία η ενέργεια κοινοποιείται στο αρχείο καταγραφής συναλλαγών ή 
στο πρόσωπο το οποίο αποτελεί αντικείμενο έρευνας ή διαδικασιών σε 
σχέση με παράβαση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012. 

4. Κάθε διακοπή οδηγεί στην εξαρχής έναρξη ισχύος της προθεσμίας 
παραγραφής. Ωστόσο, η προθεσμία παραγραφής εκπνέει το αργότερο 
την ημέρα κατά την οποία έχει παρέλθει διάστημα ίσο με το διπλάσιο 
της προθεσμίας παραγραφής, χωρίς η ΕΑΚΑΑ να έχει επιβάλει πρό 
στιμο ή περιοδική χρηματική ποινή. Η προθεσμία αυτή παρατείνεται 
κατά χρονικό διάστημα ίσο με τον χρόνο αναστολής της παραγραφής 
κατά τα προβλεπόμενα στην παράγραφο 5. 

5. ►C1 Η προθεσμία παραγραφής για την επιβολή προστίμων και 
περιοδικών χρηματικών ποινών αναστέλλεται για το χρονικό διάστημα 
κατά το οποίο η απόφαση της ΕΑΚΑΑ αποτελεί αντικείμενο διαδικα 
σιών που εκκρεμούν ενώπιον του συμβουλίου προσφυγών, σύμφωνα με 
το άρθρο 60 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1095/2010, και ενώπιον του 
Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης, σύμφωνα με το άρθρο 69 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012. ◄ 

Άρθρο 7 

Προθεσμίες παραγραφής της εκτέλεσης των ποινών 

1. Η εξουσία της ΕΑΚΑΑ για την αναγκαστική εκτέλεση των απο 
φάσεων που λαμβάνονται σύμφωνα με τα άρθρα 65 και 66 του κανονι 
σμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012 υπόκειται σε προθεσμία παραγραφής πέντε 
ετών. 

2. Η περίοδος των πέντε ετών που αναφέρεται στην παράγραφο 1 
αρχίζει να ισχύει από την επομένη της ημέρας κατά την οποία η από 
φαση καθίσταται οριστική. 

3. Η προθεσμία παραγραφής της εκτέλεσης των ποινών διακόπτεται: 

α) με κοινοποίηση απόφασης της ΕΑΚΑΑ προς το αρχείο καταγραφής 
συναλλαγών ή άλλο ενδιαφερόμενο πρόσωπο, με την οποία τροπο 
ποιείται το αρχικό ποσό του προστίμου ή της περιοδικής χρηματικής 
ποινής· 

β) από κάθε πράξη της ΕΑΚΑΑ ή αρχής κράτους μέλους που ενεργεί 
κατόπιν αιτήματος της ΕΑΚΑΑ, η οποία αποσκοπεί στην αναγκα 
στική εκτέλεση της πληρωμής ή των όρων και προϋποθέσεων πλη 
ρωμής του ποσού του προστίμου ή της περιοδικής χρηματικής ποι 
νής. 

4. Κάθε διακοπή οδηγεί στην εξαρχής έναρξη ισχύος της προθεσμίας 
παραγραφής. 

▼B
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5. Η προθεσμία παραγραφής της εκτέλεσης των ποινών αναστέλλε 
ται για όσο χρονικό διάστημα: 

α) παρέχεται προθεσμία για τη διενέργεια της πληρωμής· 

β) ►C1 αναστέλλεται η αναγκαστική εκτέλεση της πληρωμής, εφόσον 
εκκρεμεί απόφαση ενώπιον του συμβουλίου προσφυγών της 
ΕΑΚΑΑ, δυνάμει του άρθρου 60 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
1095/2010, και ενώπιον του Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
δυνάμει του άρθρου 69 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012. ◄ 

Άρθρο 8 

Είσπραξη προστίμων και περιοδικών χρηματικών ποινών 

▼M1 
Τα ποσά των προστίμων και περιοδικών χρηματικών ποινών που 
εισπράττονται από την ΕΑΚΑΑ κατατίθενται σε τοκοφόρο λογαριασμό 
που ανοίγεται από τον υπόλογο της ΕΑΚΑΑ έως ότου καταστούν ορι 
στικά. Σε περίπτωση παράλληλης είσπραξης πολλαπλών προστίμων ή 
περιοδικών χρηματικών ποινών από την ΕΑΚΑΑ, ο υπόλογος της 
ΕΑΚΑΑ διασφαλίζει την κατάθεσή τους σε διαφορετικούς λογαρια 
σμούς ή επιμέρους λογαριασμούς. Τα ποσά αυτά δεν εγγράφονται 
στον προϋπολογισμό της ΕΑΚΑΑ ούτε καταχωρίζονται ως ποσά του 
προϋπολογισμού. 

▼B 
Μόλις ο υπόλογος της ΕΑΚΑΑ βεβαιωθεί ότι τα πρόστιμα ή οι περιο 
δικές χρηματικές ποινές έχουν καταστεί οριστικές, μετά την ολοκλή 
ρωση κάθε δυνατής νομικής προσφυγής, μεταφέρει τα ποσά αυτά, συν 
τους τόκους, στην Επιτροπή. Στη συνέχεια, τα εν λόγω ποσά εγγράφο 
νται στο σκέλος των γενικών εσόδων στον προϋπολογισμό της Ένωσης. 

▼M1 
Ο υπόλογος της ΕΑΚΑΑ υποβάλλει αναφορές σε τακτά χρονικά δια 
στήματα προς τον διατάκτη της ΓΔ Χρηματοπιστωτικής Σταθερότητας, 
Χρηματοπιστωτικών Υπηρεσιών και Ένωσης Κεφαλαιαγορών της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής σχετικά με τα ποσά των επιβληθέντων προστί 
μων και περιοδικών χρηματικών ποινών, καθώς και το καθεστώς τους. 

▼B 

Άρθρο 9 

Υπολογισμός των προθεσμιών, ημερομηνιών και διοριών 

Όσον αφορά τις προθεσμίες, ημερομηνίες και διορίες που καθορίζονται 
στον παρόντα κανονισμό, εφαρμόζεται ο κανονισμός (ΕΟΚ, Ευρατόμ) 
αριθ. 1182/71. 

Άρθρο 10 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα από τη δημο 
σίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και 
ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος μέλος. 

▼B
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